СУПТ – УКРАИНА. ОЦЕНКА-2015


ОБЗОР ОТЧЕТА

О СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ УКРАИНЫ К ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ, ВЫТЕКАЮЩИХ ИЗ СОГЛАШЕНИЯ ВТО ОБ УПРОЩЕНИИ ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ

УКРАИНА
Ноябрь 2015

Версия 7

Примечания и предостережения
МАТЕРИАЛЫ ЭТОГО ИССЛЕДОВАНИЯ БЫЛИ СОБРАНЫ В РАМКАХ ПРОЕКТА ЕЭК ООН ПО ПЛАНУ РЕАЛИЗАЦИИ СОГЛАШЕНИЯ ВТО ПО УПРОЩЕНИЮ ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ В РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ – ЧЛЕНАХ ВТО. ФИНАНСИРУЕТСЯ ЕЭК ООН И ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ В ПЕРИОДЫ С 23 ЯНВАРЯ 2015 ГОДА ПО 16 АПРЕЛЯ 2015 ГОДА И С 20 АВГУСТА 2015 ГОДА ПО 30 НОЯБРЯ 2015 ГОДА.

ЭТОТ ТЕХНИЧЕСКИЙ ДОКУМЕНТ ПРОЕКТА ЯВЛЯЕТСЯ МАТЕРИАЛОМ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ.

ТОЧКИ ЗРЕНИЯ / МНЕНИЯ, ВЫСКАЗАННЫЕ В ЭТОЙ ПУБЛИКАЦИИ, ЯВЛЯЮТСЯ МНЕНИЕМ АВТОРА И НЕ ОБЯЗАТЕЛЬНО ОТРАЖАЮТ ТОЧКУ ЗРЕНИЯ СЕКРЕТАРИАТА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ.

ТОЛЬКО АВТОРЫ НЕСУТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ТОЧКИ ЗРЕНИЯ / МЫСЛИ, ИЗЛОЖЕННЫЕ В МАТЕРИАЛАХ.

ИСПОЛЬЗОВАННЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ, ПОДАЧА ИНФОРМАЦИИ И ИЗЛОЖЕНИЕ МАТЕРИАЛА НЕ ЯВЛЯЕТСЯ ВЫСКАЗЫВАНИЕМ МНЕНИЯ КОГО-ЛИБО ИЗ СЕКРЕТАРИАТА ЕЭК ООН ОТНОСИТЕЛЬНО ПРАВОВОГО СТАТУСА ЛЮБОЙ СТРАНЫ, ТЕРРИТОРИИ, ГОРОДА ИЛИ РАЙОНА ИЛИ ЕГО РУКОВОДСТВА, ИЛИ ОТНОСИТЕЛЬНО ДЕЛИМИТАЦИИ ГРАНИЦ ИЛИ ПРЕДЕЛОВ.

РЕЗЮМЕ

Этот доклад об оценке представляет собой результаты опроса среди соответствующих государственных органов и бизнеса о готовности Украины выполнить положения Соглашения ВТО об упрощении процедур торговли (СУПТ), с использованием предоставленных методологии и вопросника. Результаты, отраженные в первой версии проекта доклада, были представлены и обсуждены на совместном заседании всех соответствующих учреждений, а также при участии представителей ряда международных организаций 28 апреля 2015 года. По результатам обсуждения проект доклада доработан и подготовлен к представлению украинскому правительству для возможного использования при подготовке нотификаций в ВТО о готовности к реализации СУПТ и национальной стратегии упрощения процедур торговли.

К обзору применялись следующие подходы:

Методология и вопросник предоставлялись определенным респондентам до момента опроса, чтобы дать время:

1. 1.
Прочитать текст СУПТ
 с соответствующими комментариями, чтобы сосредоточиться на сути вопросов и задать вопросы, если текст не понятен;

2. 2.
Прочитать вопросы, рассматриваемые в вопроснике, и при необходимости, обратиться к источникам;

3. 3.
Убедиться, провести консультации и дискуссии с коллегами, в случае необходимости;

4. 4.
Быть готовыми к интервью с консультантом.
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Вступление. Украина в общем контексте СУПТ.

Главным достижением 9-й Министерской конференции ВТО стало принятие нового многостороннего соглашения об упрощении процедур торговли, направленного на упрощение и ускорение таможенных процедур, повышение прозрачности, снижение неэффективности в процедурах, и повышение конкурентоспособности.

Большинство стран согласились, что более эффективное и своевременное перемещение товаров через границы будет беспроигрышным как для развитых, так и развивающихся стран.

Лучшими практиками доказана необходимость наличия, для успешного процесса упрощения процедур торговли, четырех ключевых элементов:

• Сильное лидерство и политическая воля;

• Четкое стратегическое видение и план;

• Тесное сотрудничество на основе G2B и G2G:

• Сильная поддержка и техническая помощь от стран-доноров.

Практика и различные рейтинги показывают, что упрощение процедур торговли является большим, чем упрощение таможенных правил и процедур, даже если это часто пребывает в области компетенции таможни - ведущего агентства по реализации СУПТ, как это определено официальными лицами Всемирной таможенной организации.
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ОЭСР TFI - УКРАИНА (Источник: http://www.oecd.org/tad/facilitation/Ukraine_OECD-Trade-Facilitation-Indicators.pdf)

• в областях сборов и налогов, международного сотрудничества ведомств на границе, в соответствии с показателями по упрощению процедур торговли ОЭСР, Украина выглядит лучше, чем в среднем по Европе (без стран ОЭСР) и Центральной Азии и странах с уровнем дохода ниже среднего.

• в областях автоматизации, внутренней сотрудничества ведомств на границе, и управления и беспристрастности показатели Украины ниже средних по Европе (без стран ОЭСР) и Центральной Азии и странах с уровнем дохода ниже среднего.

По данным рейтинга «Doing Business» Всемирного банка Украина находится на 154 месте среди 189 стран по простоте ведения международной торговли, хотя достаточно хорошо выглядит в рейтинге LPI.
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Индекс эффективности логистики Украины 2012/2014 в сравнении.

(Источник:http://lpi.worldbank.org/international/scorecard/radar/254/C/UKR/2014/R/ECA/2014/I/LMC/2014/I/OEC/2014)

Существует международная потребность в эффективном сотрудничестве между всеми органами государственной власти, чьи законодательная и нормативная сфера включает ответственность за поддержание механизма цепи поставок на своих национальных границах, и это требует комплексного, межведомственного подхода.

Выгоды для мировой экономики составляют от $ 400 млрд до $ 1 трлн за счет сокращения расходов торговли на 10% -15%, увеличения торговых потоков и поступлений от налогов и сборов, создания стабильной бизнес-среды и привлечения иностранных инвестиций.

Сейчас понятно, что особое внимание должно быть уделено не только собственно тексту СУПТ, но и тому, что должно быть сделано, постепенно, шаг за шагом в соответствии с ресурсами, необходимыми для выполнения обязательств в рамках ВТО.

1. Цель исследования и форма воплощения конечного результата
Цель исследования заключалась в проведении независимого анализа состояния готовности Украины к реализации мер, указанных в СУПТ, и подготовке материалов рекомендательного характера, которые были бы полезны украинским правительственным институтам и бизнес-кругам.

Результаты и выводы исследования, в частности, предполагалось предложить украинскому правительству для использования при подготовке нотификаций о готовности реализовать меры (по категориям В и С) СУПТ, и при разработке Национальной стратегии упрощения процедур торговли.

Формой воплощения поставленной цели были определены системный и непротиворечивый материал, который бы содержал:

1) описание текущего состояния дел в национальной среде, сформированное в контексте содержания каждой соответствующей меры из СУПТ;

2) перечни законодательных и нормативно-правовых актов, составляющих правовую основу соответствующего участка национальной среды;

3) оценку и категоризацию соответствующего участка национальной среды;

4) структурированные потребности в дополнительных действиях и внешней помощи.

2. Методологические подходы и инструменты исследования
При методологическом подходе, принятом до начала исследования, достижение конечного результата планировалось в 4 этапа:

1 этап - сбор первичных данных. Этот этап предусматривал определение потенциальных респондентов (из числа органов исполнительной власти, негосударственных организаций и торговой среды), предоставление им исходных материалов для опроса, организация и проведение интервью с заполнением специального вопросника, разработанного ЮНКТАД.

2 этап - проверка собранных первичных данных. Этот этап предусматривал кабинетный анализ ответов (содержащихся в заполненных вопросниках) на предмет требующейся полноты и непротиворечивости, получение от респондентов необходимых уточнений и/или дополнительной информации.

3 этап - аналитическая обработка собранных данных. Этот этап предусматривал систематизацию полученного массива данных по профилям, обусловленным первоначальной целью исследования, и оформление соответствующих материалов, которые бы считались предварительным отчетом об исследовании.

4 этап - проверка (валидация) предварительного отчета. Этот этап предусматривал представление предварительного отчета для обсуждения с правительственными институтами и бизнес-кругами, обсуждение этого отчета и внесение окончательных уточнений и поправок.

Однако, особенности хода исследования заставили внести существенные дополнения к применяемым методологическим подходам и изменить последовательность действий.

В конечном итоге, этапы проведенных работ выглядят следующим образом.

1 этап - сбор первичных данных. На этом этапе были реализованы меры по определению круга респондентов для проведения интервью, и по непосредственному опросу этих респондентов с заполнением специального вопросника, разработанного ЮНКТАД. Этап был завершен 06.04.15.

2 этап - аналитическая обработка собранных данных и, параллельно, их выборочная проверка. На этом этапе была осуществлена систематизация полученного массива данных по профилям, обусловленным первоначальной целью исследования, констатировано наличие существенных различий в большой части данных, представленных респондентами.

3 этап - проверка (валидация) предварительного отчета. Материалы первых двух этапов были оформлены как предварительный отчет об исследовании, представлены для обсуждения на совместном заседании всех соответствующих учреждений, а также с участием представителей ряда международных организаций, и обсуждены 28.04.15.

Ключевым элементом методологии 1-3 этапов является содержание и форма вопросника, примененного в исследовании. Рассматриваясь как инструмент для содействия Украине в классификации мер по упрощению процедур торговли, содержащихся в СУПТ, вопросник направлен на отображение:

a) состояния готовности национальных условий и требований к соблюдению условий и требований мер по СУПТ;

b) ресурсов, необходимых в случаях, когда национальные органы власти определили необходимость переходного периода или отсутствие потенциала для осуществления мер (в том числе технических знаний, институциональной поддержки, технической и финансовой помощи); и

c) приоритетности внедрения и категории каждой меры.

Вопросник базируется на согласованном тексте СУПТ (документ WTO/MIN (13)/36 - WT/L/911) и был подготовлен ЮНКТАД в рамках своей программы по содействию торговле для предоставления развивающимся странам технической помощи, необходимой для сопоставления их способности с реализацией обязательств, принятых на себя в рамках СУПТ.

Основу внутренней структуры вопросника составляют 37 мер, содержащиеся в 13 статьях СУПТ. Внешняя структура вопросника представлена двумя частями - «А» и «В».

Часть «А» вопросника содержит для каждой меры: 

- текст СУПТ, согласованный во время 9-й Конференции министров стран-членов, которая была проведена на Бали в декабре 2013 года, и:

- справочную информацию, в том числе из документа ЮНКТАД "Технические примечания о мерах по упрощению процедур торговли" (UNCTAD/DTL/TLB/2010/1).

Часть B вопросника содержит конкретные вопросы для респондентов.

Эти вопросы разделены на "основные" и "вспомогательные". Основные вопросы являются специфическими для каждой меры и ориентированы на сравнение фактического состояния дел с состоянием, достижение которого предполагается соответствующей мерой из СУПТ. Вспомогательные вопросы одинаковы для каждой меры и ориентированы на сбор информации о приоритетности мер и объемах ресурсов, необходимых для их реализации.
Результаты проведенного обсуждения выявили необходимость не только значительной доработки содержания предварительного отчета, но и дополнительного уточнения полученного во время опросов массива первичных данных. Попытка проведения дополнительного опроса на основе данных предварительного отчета, который мог бы дать необходимые уточнения, завершилась безрезультатно. Несмотря на наличие запросов (от 10.08.15) соответствующего содержания, очные встречи с респондентами от органов исполнительной власти по разным причинам не состоялись. Исходя из сложившейся ситуации, исследование было продолжено в направлении интерпретации тех первичных данных, которые уже есть, но предмет исследования был вынесен за рамки формального содержания СУПТ.

4 этап - разработка инструмента для интерпретации первичных данных. На этом этапе определены элементы национальной среды, для которых меры СУПТ должны стать естественной надстройкой, и установлена ​​двусторонняя взаимосвязь этих элементов: с одной стороны - с первичными источниками их происхождения и, с другой стороны, - с мерами СУПТ. В частности, упомянутая двусторонняя взаимосвязь построена относительно элементов, вошедших в национальную практику из ратифицированной Украиной Международной конвенции об упрощении и гармонизации таможенных процедур (в измененной редакции) (далее - Пересмотренная Киотская конвенция). Визуализированные схемы взаимосвязи представлены на рисунках 1, 2.
5 этап - интерпретация первичных данных. На этом этапе, с использованием указанных выше взаимосвязей, определены наиболее вероятные причины существенных различий между ответами респондентов на одинаковые вопросы анкеты. Точная идентификация таких причин (в частности, некорректное воплощение в национальное законодательство и практику отдельных норм Пересмотренной Киотской конвенции, см. рисунок 3) позволила произвести аргументированный выбор (среди вариантов, ранее полученных в ходе опросов) оценки и категоризации соответствующих участков национальной среды.

6 этап - проверка (валидация) доработанного отчета. На этом этапе фактически были решены две задачи: первая (не решенная на предыдущих этапах) – проведение дополнительного опроса на основе данных предварительного отчета и оперативная корректировка некоторых данных, и вторая (соответствующая этапу) – официальное представление содержательной части исследования заинтересованным кругам. Этап прошел с 30.09.15 по 02.10.15. 
Рисунок 1. Визуализация взаимосвязи отдельных мер СУПТ с нормами Пересмотренной Киотской конвенции, касающимися таможенной процедуры и таможенных формальностей
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Рисунок 2. Визуализация взаимосвязи отдельных мер СУПТ с нормами Пересмотренной Киотской конвенции, касающимися конкретизированных таможенных формальностей и таможенного контроля
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Рисунок 3. Визуализация перечня категорий из Пересмотренной Киотской конвенции, состояние реализации которых в национальном законодательстве и практике является наиболее определяющим для целей реализации СУПТ
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3. Фактические результаты исследования

[…]  
3.1. Формализованные результаты исследования

На первой стадии исследования (этапы 1-3), по результатам обработки вопросников был сформирован первичный массив данных с ответами на вопросы, которые должны составлять главный результат исследования: «от диагностики проблемы - к ее комплексному решению».

Предварительный анализ массива данных выявил проблемы, которые на то время препятствовали получению надежного результата. Недостаточная плотность первичных данных при этом не выглядела главным препятствием. Самая главная - отсутствие очевидных причинных связей между показателями. Это привело к наличию, например, противоречий, когда такие меры, как «Управление рисками» (статья 7, параграф 4) и «Единое окно» (статья 10, параграф 4) большинством респондентов, с одной стороны, отмечены как готовые к реализации (Украина полностью отвечает и полностью готова для них), и, с другой стороны, классифицированы в категории C (мера требует большего времени и помощи для осуществления).

Наблюдались некоторые проблемы с данными. Например, в нескольких случаях респонденты указали, что никаких действий не требуются для выполнения конкретной меры; но в другой секции вопросника они указали, что необходима внешняя помощь для выполнения этой же меры СУПТ. Показатель рейтинга отдельных мер не имел взаимосвязи с общей совокупностью мер. В качестве первопричины такого состояния данных на первой стадии исследования была констатирована недостаточная осведомленность (или неосведомленность) подавляющего числа респондентов с содержанием СУПТ.
На второй стадии исследования (этапы 4-6) значительная часть проблемных вопросов была снята. Соответственно, появилась возможность представить сводные данные по группам показателей, призванных диагностировать наличие проблемы и структурировать средства ее решения (таблица 1).
[image: image6.emf]1. Опубликование YYP PPPP Y A BC ABB A

2. Информация, доступная через Интернет YNP PPPP P A AC CA A

3. Информационные пункты PYN PN N BC B B C C

√ √ √ √

4. Уведомления YY Y Y BC A A B B

1. Возможность предоставления комментариев и информирование до вступления в силу PYP YYY P BC AAA B A A

2. Консультации YYY PY P BC B B B

Статья 3: Предварительные решения YYY YN P BA A C A A

Статья 4: Процедуры обжалования или пересмотра YYY Y P BC C C

√

1. Уведомление об усилении контроля или инспектирования PYY Y P BC A B B

2. Задержание YYY Y P BA C C B B

3. Процедуры исследования YYY YY P CA CC C C

√ √ √

1. Общие правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в связи с 

ними

YYY Y Y AA B B B

2. Специальные правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в 

связи с ними

Y Y P A A B B

3. Штрафные санкции YY YY P AC AB C C

√ √

1. Обработка документов до прибытия товара YP YY P A AA CC A

2. Электронные платежи YY YY P BC A C C

√ √ √

3. Отделение выпуска от окончательного определения размера пошлин, налогов, сборов и 

платежей

PN PP P BC C C C

√ √ √

4. Управление рисками YY YY P BC C C C

√ √ √ √

Пункт 4.1. B

Пункт 4.2. B

Пункт 4.3. C

Пункт 4.4. A A A

5. Аудит после таможенной очистки PN Y N CA C C C

√ √ √

6. Установление и опубликование среднего времени выпуска YN YP P BA CB C C

√ √ √ √

7. Меры по содействию торговле для уполномоченных операторов NN P N A A C A

8. Срочные отправки YN P A AA A

9. Скоропортящиеся товары YN Y P BA C

Пункт 9.1.

Пункт 9.2.

Пункт 9.3. A A

Пункт 9.4. A A

Статья 8: Сотрудничество между органами контроля на границе YP YY P A BC CB A

Статья 9: Перемещение под таможенным контролем товаров, предназначенных для 

ввоза

YY Y Y A AA A A

1. Формальности и требования к документации YP NYY P BA CC C C

√ √ √

2. Принятие копий P B C C

√ √

3. Использование международных стандартов YN YYY P BA CBC C C

√ √ √

4. Единое окно YP YPY P BA CCC C C

√ √ √ √ √ √

5. Предотгрузочная инспекция YY Y BA A A

6. Использование услуг таможенных брокеров YY Y Y BA A A A

7. Единые процедуры на границе и унифицированные требования к документации YY Y P AA B C C

√ √ √ √

8. Забракованые товары YY P AA

Пункт 8.1. A A

Пункт 8.2.

9. Временный ввоз товаров и их переработка на таможенной территории и за ее пределами YY Y A AA A A

YYY YPY P AA ACB

Пункт 1. A A

Пункт 2. A A

Пункт 3. A A

Пункт 4. A A

Пункт 5. C C

Пункт 6. C C

Пункт 7. C C

Пункт 8.

Пункт 9. A A

Пункт 10.

Пункт 11. (в нотификации - 11.1) A A

Пункт 12. (в нотификации - 11.2) A A

Пункт 13. (в нотификации - 11.3) A A

Пункт 14. (в нотификации - 11.4) A A

Пункт 15. (в нотификации - 11.5) A A

Пункт 16. (в нотификации - 12) A A

Пункт 17. (в нотификации - 13) A A

Статья 12: Таможенное сотрудничество YP Y P BA A B B

2. Национальный комитет по вопросам содействия торговле NN N N A B

Негосударственные 

организации

Органы государственной 

власти

Официальная нотификация

Консультанты ЕЭК ООН

Участники семинара по 

валидации отчета

Оценка потребностей в помощи

(рекомендации семинара по валидации отчета)

Политика/ Правовая основа

Процедуры

Институциональная основа

Человеческие ресурсы/ 

Обучение

Коммуникационные/  

Информационные технологии

Статья 5: Другие меры по повышению уровня беспристрастности, 

недискриминационности и прозрачности

Статья 6: Правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в 

связи с ними

Содержание ответов о категории меры

(А, В или С)

Итоговый результат

Содержание ответов о 

состоянии выполнения

(Y - да, N - нет, Р - 

частично)

Консультанты ЕЭК ООН

Негосударственные 

организации

Органы государственной 

власти

Статья 7: Выпуск и таможенная очистка товаров

Статья 10: Формальности, связанные с ввозом, вывозом и транзитом

Статья 11: Свобода транзита

Статья 23: Институциональные договоренности

Содержание СУПТ / Ключевые ответы

Таблица 1. Сводные результаты опроса о готовности Украины к имплементации обязательств из СУПТ

Оборудование и 

инфраструктура

Другие вопросы

Статья 1: Опубликование и доступность информации

Статья 2: Возможность предоставления комментариев, информирование до вступления в 

силу и консультации


3.2. Детализированные результаты исследования

Эта глава включает отчет о текущем состоянии дел в Украине относительно мер по упрощению процедур торговли, содержащихся в СУПТ ВТО. 

Рассматриваются следующие меры (статьи СУПТ, охваченные в исследовании):
Таблица 2
	Статья 1.1 - Опубликование

Статья 1.2 - Информация, доступная через Интернет
Статья 1.3 - Информационные пункты
Статья 1.4 - Уведомления 

Статья 2.1 - Возможность предоставления комментариев и информирование до вступления в силу
Статья 2.2 - Консультации

Статья 3 - Предварительные решения
Статья 4 - Процедуры обжалования или пересмотра
Статья 5.1 - Уведомление об усилении контроля или инспектирования
Статья 5.2 - Задержание
Статья 5.3 - Процедуры исследования 

Статья 6.1 - Общие правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в связи с ними
Статья 6.2 - Специальные правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в связи с ними
Статья 6.3 - Штрафные санкции
Статья 7.1 - Обработка документов до прибытия товара
Статья 7.2 - Электронные платежи
Статья 7.3 - Отделение выпуска от окончательного определения размера пошлин, налогов, сборов и платежей
Статья 7.4 - Управление рисками
Статья 7.5 - Аудит после таможенной очистки
	Статья 7.6 - Установление и опубликование среднего времени выпуска
Статья 7.7 - Меры по упрощению процедур торговли для уполномоченных операторов
Статья 7.8 - Срочные отправки
Статья 7.9 - Скоропортящиеся товары

Статья 8 - Сотрудничество между органами контроля на границе
Статья 9 - Перемещение под таможенным контролем товаров, предназначенных для ввоза
Статья 10.1 - Формальности и требования к документации
Статья 10.2 - Принятие копий
Статья 10.3 - Использование международных стандартов
Статья 10.4 - Единое окно
Статья 10.5 - Предотгрузочная инспекция
Статья 10.6 - Использование услуг таможенных брокеров
 Статья 10.7 - Единые процедуры на границе и унифицированные требования к документации
Статья 10.8 - Забракованные товары
Статья 10.9 - Временный ввоз товаров и их переработка на таможенной территории и за ее пределами
Статья 11 – Свобода транзита 

Статья 12 - Таможенное сотрудничество

Статья 23.2 - Национальный комитет по вопросам упрощения процедур торговли


Для каждой из мер обозначены следующие элементы:

a) Наименование меры со ссылкой на текст СУПТ ВТО.
 

б) Оценка текущей ситуации на соответствие меры (не соответствует, соответствует полностью или соответствует частично) и данные о текущей ситуации.

в) Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

г) Природа и детали несоответствия. 

д) Предлагаемая категория.

Детальное описание мер – текущее состояние 

Таблица 3 

	Статья
	Мера
	Состояние внедрения
	Детализация текущего состояния дел

	Статья 1.1
	Опубликование
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

По структуре пунктов, представленной в статье Соглашения, информация не публикуется.

Однако, информация, содержащаяся этих в пунктах, составляет полностью или частично содержание соответствующих законодательных или иных нормативно-правовых актов. Такие нормативно-правовые акты обязательно публикуются в официальных печатных изданиях Украины - «Официальный вестник Украины», газета «Урядовый курьер», газета «Голос Украины», «Ведомости Верховной Рады Украины», информационный бюллетень «Официальный вестник Президента Украины». Действующие международные договоры Украины публикуются также в «Собрании действующих международных договоров Украины». Язык публикации - украинский. Обязанность публикации на других языках (в том числе, на языках других государств-членов ВТО) у органов государственной власти отсутствует.

Обновление информации происходит по мере издания и опубликования новых законодательных и других нормативно-правовых актов.

 FORMCHECKBOX 
 Процедуры импорта, экспорта и транзита и необходимые формы и документы;

 FORMCHECKBOX 
 Применяемые ставки пошлины и налоги любого вида, налагаемые в связи с ввозом или вывозом;

 FORMCHECKBOX 
 Суммы платежей и сборов, взимаемых государственными или для государственных органов в связи с ввозом, вывозом или транзитом;

 FORMCHECKBOX 
 Правила классификации или оценки товаров для таможенных целей;

 FORMCHECKBOX 
 Законы, нормативные акты и административные постановления общего применения в отношении правил происхождения; 

 FORMCHECKBOX 
 Импортные, экспортные или транзитные ограничения или запреты;

 FORMCHECKBOX 
 Штрафные санкции за нарушение импортных, экспортных или транзитных формальностей;

 FORMCHECKBOX 
 Процедуры обжалования;

 FORMCHECKBOX 
 Соглашения или их части с любой страной или странами, относящиеся к импорту, экспорту или транзита;

 FORMCHECKBOX 
 Процедуры, касающиеся введения тарифных квот;

Тексты законодательных и других нормативно-правовых актов, в которых содержится перечисленная информация, публикуются на сайте ВРУ (http://zakon1.rada.gov.ua/laws);

формы таможенных деклараций - на сайте ГФСУ (http://sfs.gov.ua/elektronni-formi-dokumentiv/mito/);

формы ветеринарных и фитосанитарных сертификатов - на сайте ГВФСУ (http://vet.gov.ua/node/672, http://vet.gov.ua/node/1204);

соглашения, относящиеся к импорту, экспорту - на сайте Минэкономразвития (http://www.me.gov.ua/Tags/DocumentsByTag?lang=uk-UA&tag=SpivrobitnitstvoZSvitovoiuOrganizatsiieiuTorgivli)

Какие из следующих элементов были приняты во внимание?

 FORMCHECKBOX 
 Структура управления (например, роль и обязанности, правовые рамки, меры безопасности и т.п.); 

 FORMCHECKBOX 
 Доставка (техническое обслуживание информации, технических средств и каналов, технологическая поддержка, и т.д.);

 FORMCHECKBOX 
 Данные и информация (сбор, анализ, структура и шаблоны для презентации и т.д.);

 FORMCHECKBOX 
 Хранение информации и данных. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Порядок официального обнародования нормативно-правовых актов - Указ Президента Украины от 10.06.97 № 503/97, ЗУ «О международных договорах Украины» от 29.06.04 № 1906-IV. Порядок обнародования в сети Интернет информации о деятельности органов исполнительной власти - постановление КМУ от 04.01.02 № 3.

Меры, соответствующие содержанию пунктов, представленных в статье Соглашения, содержатся в:

Таможенном кодексе Украины от 13.03.12 № 4495-VI - процедуры импорта, экспорта и транзита и необходимые документы; правила классификации или оценки товаров для таможенных целей; нормы общего применения в отношении правил происхождения; штрафные санкции за нарушение импортных, экспортных или транзитных формальностей; процедуры обжалования;

Налоговом кодексе Украины от 02.12.10 № 2755-VI - применяемые налоги любого вида (кроме ввозной пошлины), налагаемые или в связи с ввозом или вывозом; процедуры обжалования;

ЗУ «О Таможенном тарифе Украины» от 19.09.13 № 584-VII - применяемые ставки пошлин, налагаемых в связи с ввозом; правила классификации товаров для таможенных целей;

ЗУ «О транзите грузов» от 20.10.99 № 1172-XIV - процедура транзита и необходимые формы и документы;

ЗУ «О ветеринарной медицине» от 25.06.92 № 2498-XII, ЗУ «О безопасности и качестве пищевых продуктов» от 23.12.97 № 771/97-ВР - необходимые формы и документы (соблюдение ветеринарных, фитосанитарных требований) для импорта, экспорта и транзита.

Этот перечень не является исчерпывающим.

3. Природа и детали несоответствия.

Природа несоответствия – в фундаментальных отличиях основ украинского административного права. Из этого проистекает отсутствие единообразного понимания содержания меры. Значение понятий «процедура», «процедуры», «формальности» в национальном законодательстве и практике отличаются от значений, применяемых в международных документах и практике. 

4. Предлагаемая категория: 

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014). 

	Статья 1.2
	Информация, доступная через Интернет
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

В интернете опубликована следующая информация (язык публикаций – украинский):

 FORMCHECKBOX 
 Описание импортных, экспортных и транзитных процедур;

Ссылка на WEB-страницу: http://sfs.gov.ua/baneryi/mitne-oformlennya/subektam-zed
Описания процедуры обжалования данная ссылка не содержит.

 FORMCHECKBOX 
 Формы и документы, необходимые для импорта, экспорта или транзита через территорию страны

Ссылка на WEB-страницу: http://sfs.gov.ua/elektronni-formi-dokumentiv/mito/
 FORMCHECKBOX 
 Контактная информация информационных пунктов

Ссылка на WEB-страницу: http://kyiv.sfs.gov.ua/kontakti/
По структуре, определенной статьей 1, пункт 2 Соглашения, информация в сети Интернет не публикуется. Публикуются отдельные фрагменты в источниках, обозначенных выше, а также в комментарии к статье 1, пункт 1. Отбор информации для публикации в сети Интернет осуществляется каждым ведомством отдельно по признакам принадлежности к категории «публичная информация» и обязательности ее опубликования. Например, обязательность обнародования форм и документов следует из требования законодательства обнародовать «информацию о деятельности субъектов властных полномочий» и конкретизации такого требования к позиции «перечень и условия предоставления услуг, формы и образцы документов, необходимых для предоставления услуг, правила их оформления».

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

ЗУ «О доступе к публичной информации» от 13.01.11 № 2939-VI;

Постановление КМУ от 04.01.02 № 3 «О Порядке обнародования в сети Интернет информации о деятельности органов исполнительной власти».

3. Природа и детали несоответствия.

Природа несоответствия – в фундаментальных отличиях основ украинского административного права. В национальной правовой среде нет понятия «административная процедура», на котором (по умолчанию) базируется значительная часть положений СУПТ. Соответственно, у государственных органов нет обязанностей, проистекающих из необходимости формировать и поддерживать «административную процедуру». 

4. Предлагаемая категория:

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 1.3
	Информационные пункты
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Информационных пунктов, в понимании статьи 1, пункт 3 Соглашения, в Украине не существует.

Вместе с тем, отдельные функции информационного пункта выполняются отдельным подразделением в департаменте взаимодействия с ВТО и торговой защиты Минэкономразвития. На письменный запрос страны-члена ВТО это подразделение собирает информацию у компетентных органов исполнительной власти по запрашиваемой информации и предоставляет официальный ответ заинтересованной стороне.

На ведомственном уровне существуют «горячие линии», которые могут быть приняты как наиболее общий прототип информационного пункта. Информация о таких линиях размещается на веб-страницах соответствующего органа исполнительной власти. С примером можно ознакомиться на WEB -портале Кабинета Министров Украины по следующей ссылке http://www.kmu.gov.ua/control/en/publish/article?art_id=244939639&cat_id=244939602. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Постановление КМУ от 12.08.09 № 898 «О взаимодействии органов исполнительной власти и государственного учреждения "Правительственный контактный центр"»;

Постановление КМУ от 20.08.14 № 459 «Вопросы Министерства экономического развития и торговли».

3. Природа и детали несоответствия.

Отсутствие однозначного понимания содержания статьи 1, пункт 1 СУПТ, являющейся областью деятельности информационных пунктов.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 1.4
	Уведомления (Нотификации)
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Органом, ответственным в Украине за функции по предоставлению необходимых сообщений в ВТО, является Министерство экономического развития и торговли. Внутри Министерства эта функция закреплена за отдельным структурным подразделением - отделом обработки запросов и нотификаций и информационного обеспечения департамента сотрудничества с ВТО. 

В случае необходимости осуществления нотификации, Минэкономразвития направляет через Министерство иностранных дел (Представительство Украины при ООН и других международных организациях) соответствующее сообщение в Секретариат ВТО.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Положение о Министерстве экономического развития и торговли Украины (постановление КМУ от 20.08.14 № 459) - закреплена функция «обеспечивает взаимодействие центральных органов исполнительной власти по обработке запросов ВТО и членов ВТО и их информирование, а также сотрудничество с соответствующими комитетами ВТО».

3. Природа и детали несоответствия.

Формальная сторона меры (наличие ответственного органа) соблюдена. К вопросу о полном соблюдении/несоблюдении меры необходимо вернуться после достижения однозначного понимания мер статей 1, пунктов 1, 2, 3.

4. Предлагаемая категория: А

	Статья 2.1
	Возможность предоставления комментариев и информирование до вступления в силу
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

 FORMCHECKBOX 
 трейдеры имеют возможность прокомментировать принятие или изменения в законы и нормативные акты общего применения;

 FORMCHECKBOX 
 предоставляется разумный период времени трейдерам для того, чтобы комментировать или давать свои отзывы о поправке;

 FORMCHECKBOX 
 публикуются новые или измененные законы и правила как можно раньше до вступления их в силу;

 FORMCHECKBOX 
 существует действующий механизм (например рабочая группа, мероприятия по обсуждению) для представителей торговли и других заинтересованных сторон по обсуждению законов и правил при их разработке;

 FORMCHECKBOX 
 также присоединяются простые представители и МСП к обсуждению;

 FORMCHECKBOX 
 трейдеры имеют потенциал для проведения обоснованного анализа влияния новых или измененных законов и формулирования своих потребностей и вопросов, касающихся предлагаемых изменений.

Целесообразным будет прокомментировать, что нормы, установленные в статье 2, пункт 1 Соглашения, применяются для всего национального законодательства Украины. В качестве обозначения сегмента законодательства по признаку, внешне схожему на примененный в статье 2, пункт 1 Соглашения («законы и нормативные акты общего применения, связанные с перемещением, выпуском и таможенной очисткой товаров, в том числе транзитных товаров»), но более широкому по сфере охвата, в национальном законодательстве Украины применяется понятие «законодательство по вопросам государственного таможенного дела». 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

ЗУ «Об основах государственной регуляторной политики в сфере хозяйственной деятельности» от 11.09.03 № 1160-IV - статьей 9 для разработчиков проектов регуляторных актов установлена обязанность об обнародовании таких проектов с целью получения замечаний и предложений от физических и юридических лиц, их объединений;

Постановление КМУ от 03.11.10 № 996 «Об обеспечении участия общественности в формировании и реализации государственной политики» - для разработчиков проектов регуляторных актов установлена обязанность проводить консультации с общественностью в форме публичного обсуждения;

Статья 2 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI - устанавливает период времени (не менее 45 дней) между датами официального опубликования и вступления в силу законов и нормативно-правовых актов по вопросам государственного таможенного дела.

3. Природа и детали несоответствия.

Формальная сторона меры (наличие правовой, организационной основы) соблюдена. 

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 2.2
	Консультации
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Общие механизмы консультаций в Украине существуют и действуют. Однако, в основе этих механизмов лежат градации заинтересованных сторон «органы государственной власти –общественность» либо «органы государственной власти – субъекты хозяйственной деятельности – граждане». 

Трейдеры имеют возможность участвовать в консультациях, но не по основному профессиональному признаку, а по вторичным признакам: выступая либо представителем общественных организаций, либо субъектом хозяйственной деятельности.

Официально принятой практики группирования другой стороны консультаций в категорию «органы контроля на границе» (как в статье 2, пункт 2) в Украине нет.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Постановление КМУ от 03.11.10 № 996 «Об обеспечении участия общественности в формировании и реализации государственной политики» - для органов исполнительной власти установлена ​​обязанность проводить регулярные консультации с общественностью, на плановой основе и в установленных формах (публичного обсуждения и изучения общественного мнения); введен институт общественных советов - консультативно-совещательных органов, предназначенных для обеспечения участия граждан в управлении государственными делами, осуществления общественного контроля за деятельностью органов исполнительной власти, налаживания эффективного взаимодействия указанных органов с общественностью, учета общественного мнения при формировании и реализации государственной политики.

Постановление КМУ от 18.07.07 № 950 «Об утверждении Регламента Кабинета Министров Украины» - для органов исполнительной власти установлена процедура согласования и консультаций по проектам актов Кабинета Министров Украины.

Постановление КМУ от 21.05.12 № 451 «Вопросы пропуска через государственную границу лиц, автомобильных, водных, железнодорожных и воздушных транспортных средств перевозчиков и товаров, перемещаемых ими» - установлен механизм координации действий контролирующих органов в пунктах пропуска. 

3. Природа и детали несоответствия.

Формальная сторона меры (наличие правовой, организационной основы) соблюдена.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 3
	Предварительные решения
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Процедура предварительного решения определена Таможенным кодексом Украины от 13.03.12 № 4495-VI:

« Статья 23. Предварительные решения

1. По письменным обращениям декларантов или уполномоченных ими лиц органы доходов и сборов принимают предварительные решения по применению отдельных положений законодательства Украины по вопросам государственного таможенного дела. Такие решения выносятся до начала перемещения товаров через таможенную границу Украины.

2. Предварительное решение является обязательным для исполнения любым органом доходов и сборов.

3. Форма предварительного решения и порядок его принятия определяются центральным органом исполнительной власти, обеспечивающий формирование и реализует государственную налоговую и таможенную политику.

4. Предварительные решения могут приниматься по вопросам:

1) классификации товаров (в том числе комплектных объектов, поставляемых в разобранном состоянии несколькими партиями в течение длительного периода) согласно УКТ ВЭД;

2) определения страны происхождения товаров;

3) предоставления в случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, разрешения на помещение товаров в отдельные таможенные режимы.

5. Срок принятия предварительных решений по вопросам классификации товаров в соответствии с УКТ ВЭД и предоставления разрешения на помещение товаров в отдельные таможенные режимы составляет 30 дней со дня получения органом доходов и сборов соответствующего обращения. Этот срок может быть продлен руководителем органа доходов и сборов или уполномоченным им лицом, но не более, чем на 15 дней, о чем сообщается лицу, подавшему обращение. Предварительное решение об определении страны происхождения товара принимается в срок, не превышающий 150 дней со дня получения органом доходов и сборов соответствующего обращения при условии, что декларантом или уполномоченным им лицом сообщены все необходимые для принятия такого решения сведения о товаре.

6. Срок действия предварительного решения составляет три года от даты его вынесения, если факты и условия (в том числе правила происхождения товаров), на основе которых было принято это решение, будут оставаться неизменными.

7. Орган доходов и сборов, который принял предварительное решение, может его отозвать. Предварительное решение подлежит отзыву, если оно:

1) было принято на основании представленных заявителем недостоверных документов, предоставленной им недостоверной информации, и/или вследствие непредоставления предприятием всей имеющейся у него информации, необходимой для принятия указанного решения, что существенно повлияло на характер этого решения;

2) вступило в противоречие с законодательством Украины по вопросам государственного таможенного дела вследствие изменений в последнем;

3) принято с нарушением требований настоящего Кодекса.

8. Если предварительное решение отозвано органом доходов и сборов по причине, указанной в пункте 1 части седьмой настоящей статьи, декларант или уполномоченное им лицо несет предусмотренную этим Кодексом и другими законами Украины ответственность за негативные последствия применения такого решения с момента его принятия.

9. Если предварительное решение отозвано органом доходов и сборов по причинам, указанным в пунктах 2 и 3 части седьмой настоящей статьи, декларант или уполномоченное им лицо не несет ответственности за негативные последствия применения такого решения с момента его принятия и до момента его отзыва.

10. Предварительное решение считается отозванным со дня принятия решения о его отзыве. Письменное уведомление об отзыве немедленно направляется лицу, по обращению которого оно было принято.

11. При необходимости внесения изменений в предварительное решение такое решение отзывается, а на его замену принимается новое с обязательной ссылкой в нем на отозванное решение и указанием причин отзыва. Новое предварительное решение не позднее следующего рабочего дня после его принятия направляется лицу, по обращению которого было принято отозванное решение.

12. Предварительные решения, за исключением информации, являющейся конфиденциальной в соответствии с настоящим Кодексом, являются общедоступными и публикуются центральным органом исполнительной власти, который обеспечивает формирование и реализует государственную налоговую и таможенную политику».

Процедура предварительного решения охватывает следующее:

 FORMCHECKBOX 
 Тарифная классификация

 FORMCHECKBOX 
 Происхождение товара

 Соответствующий метод или критерии определения таможенной стоимости,

 Требования к освобождению от пошлин или льготы по освобождению

 Требования к квотам, в том числе тарифным квотам

 FORMCHECKBOX 
 Дополнительные вопросы – предоставление в обусловленных Таможенным кодексом случаях разрешения на помещение товаров в отдельные таможенные режимы.

 FORMCHECKBOX 
 Выдается ли предварительное решение в разумный период времени заявителю по запросу? 

 FORMCHECKBOX 
 Содержит ли оно обязательную информацию? 

 FORMCHECKBOX 
 Определяется ли срок действия национальными органами?

 FORMCHECKBOX 
 Понимается ли под термином «заявитель» экспортер, импортер или любое уполномоченное лицо или его представитель? Под термином «заявитель» понимается «декларант или уполномоченное им лицо».

 FORMCHECKBOX 
 Существуют ли какие-либо ограничения в отношении права на осуществление запроса (например, юридического представительства, регистрации на территории страны)? Существуют ограничения по признанию лица декларантом (статья 265 Таможенного кодекса Украины) 

 FORMCHECKBOX 
 Когда страна отменяет предварительное решение, уведомляется ли заявитель немедленно в письменной форме о принятом решении и соответствующих фактах для принятия такого решения и заявитель может иметь возможность для обжалования.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 23 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказ Министерства финансов Украины от 19.06.12 № 737 «Об утверждении Порядка принятия, отзыва предварительного решения о стране происхождения товара, утверждении формы предварительного решения о стране происхождения товара»;

Приказ Министерства финансов Украины от 30.05.12 № 650 «Об утверждении Порядка работы отдела таможенных платежей, подразделения таможенного оформления таможенного органа и таможенного поста при решении вопросов классификации товаров, перемещаемых через таможенную границу Украины»;

3. Природа и детали несоответствия.

Формальная сторона меры (наличие правовой, организационной основы) соблюдена. Вопрос соблюдения/несоблюдения меры может быть рассмотрен после внесения определенности в статус тех видов предварительных решений, которые являются рекомендованными (подпункт (b) пункта 9 статьи 3).

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 4
	Процедуры обжалования или пересмотра
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

 FORMCHECKBOX 
 Право на обжалование возможно на двух необходимых уровнях (административном и судебном).

 FORMCHECKBOX 
 Другие, чем таможня, пограничные ведомства также используют механизм обжалования по своим делам,

 FORMCHECKBOX 
 Право процедуры обжалования включает вопросы не принятия своевременных решений

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 4 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Глава 24 Кодекса Украины об административных правонарушениях от 07.12.84 № 8073-X.

3. Природа и детали несоответствия.

Респондентами высказано мнение о необходимости изменить законодательство по возмещению расходов государственными органами в случае не выявления нарушений.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 5.1
	Уведомление об усилении контроля или инспектирования
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

 FORMCHECKBOX 
 Если при импорте выявлены нарушения безопасности пищевых продуктов, такие (как описано в статье 5.1) системы оповещения и процедуры могут применяться,

 FORMCHECKBOX 
 Процедура содержит объективные стандарты, основанные на международных стандартах и научных данных.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

ЗУ «О безопасности и качестве пищевых продуктов» от 23.12.97 № 771/97-ВР

Статья 22 Закона Украины «О ветеринарной медицине» от 25.06.92 № 2498-XII

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 5.2
	Задержание
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

По линии ветеринарного и фитосанитарного контроля определены (на уровне тематических международных актов):

процедура задержания;

процедура немедленной обратной связи с компетентным органом страны-экспортера о таком задержании.

Информация об определении таких процедур по линии таможенного контроля отсутствует.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Респондентами такая информация не предоставлена.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 5.3
	Процедуры исследования
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

 FORMCHECKBOX 
 Возможность проведения второго лабораторного исследования предоставляется. 

 FORMCHECKBOX 
 Определено и сообщено о процедурах тестирования.

 FORMCHECKBOX 
 Аккредитованные лаборатории доступны в стране (имеется в виду, что импортеру не нужно обращаться к региональной или международным лабораториям).

 FORMCHECKBOX 
 Списки лабораторий доступны и определен механизм административного процесса урегулирования в случае несоответствия в результатах.

Единые списки национальных лабораторий отсутствуют. Информацию о существующих национальных лабораториях можно найти по ссылке http://naau.org.ua/reyestr-akreditovanix-oov 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статьи 356, 357, 515, 516, 517 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказ Министерства финансов Украины от 30.05.12 № 654 «Об утверждении Порядка взаимодействия таможенных органов с Центральным таможенным управлением лабораторных исследований и экспертной работы при проведении таможенного контроля и таможенного оформления товаров и транспортных средств, Нормативов взятия проб (образцов) товаров для проведения исследования (анализа, экспертизы) и формы акта о взятии проб (образцов) товаров»;

Статья 62 Закона Украины «О ветеринарной медицине» от 25.06.92 № 2498-XII;

Постановление КМУ от 14.06.02 № 833 «Об утверждении Порядка отбора образцов продукции животного, растительного и биотехнологического происхождения для проведения исследований».

3. Природа и детали несоответствия.

Для приведения в соответствие респондентами предполагаются следующие действия в следующих сферах:

Изменение законодательной базы. Имплементация европейских регуляций по вопросам экспертных исследований для целей таможенного контроля и оформления в законодательство Украины. Внесение изменений в законодательство относительно урегулирования вопроса организации проведения исследований в случае подачи заявления декларанта или уполномоченного им лица для подтверждения или опровержения результатов проведенного исследования (анализа, экспертизы).

Информационные и коммуникационные технологии. Обеспечение доступа к информационным методологическим ресурсам по вопросам экспертных исследований для целей таможенного контроля. Например, участие в международных проектах по типу Европейской сети таможенных лабораторий (Customs Laboratories European Network), к основным задачам которого относится поддержка сотрудничества между таможенными лабораториями стран ЕС, обмен информацией и содействие разработке новых методов исследования. На официальном сайте Европейской Комиссии представлена база данных ILIADе, включающая официально признанные аналитические методы, международные стандарты, а также инновационные разработки в области лабораторных исследований, доступ к которой открыт для таможенных лабораторий стран-членов ЕС.

Дополнительный персонал. Специфической особенностью исследований, проводимых в таможенных лабораториях, является большое разнообразие товаров с многочисленными идентификационными показателями. Это требует выполнения большого количества лабораторных процедур и мероприятий, не требующих высокой степени квалификации, а именно: проведение простейших измерений и вычислений (определение линейных размеров, площади, веса, рН-среды, измерения зольности и т.д.), пробоподготовка для проведения исследований с использованием сложного аналитического оборудования, приготовления реактивов, подготовка лабораторной посуды, ведение журналов контроля условий окружающей среды. Для выполнения вспомогательных работ при проведении исследований целесообразно привлекать лаборантов.

Обучение и развитие потенциала. Проведение обучений, консультаций и семинаров по обмену опытом.

Оборудование. Обеспечение подразделений по вопросам экспертизы и исследований соответствующим оборудованием, эталонными образцами.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 6.1
	Общие правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в связи с ними
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Под описание сборов и платежей, указанных в этой статье, подпадает применяемая в Украине "плата за выполнение таможенных формальностей органами доходов и сборов вне места расположения этих органов или вне рабочего времени, установленного для них». 

Информация и процедуры о сборах и платежах публикуется до их применения.

Сборы и платежи периодически пересматриваются – путем внесения изменений в базовые нормативно-правовые акты.

Пересмотр сборов и платежей осуществляется в рамках общепринятого механизма пересмотра нормативно-правовых актов. Периодичность пересмотра не установлена.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 247 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказ Министерства доходов и сборов Украины от 16.12.13 № 804 «Об утверждении Порядка взимания платы за выполнение таможенных формальностей органами доходов и сборов вне места расположения этих органов или вне рабочего времени, установленного для них».

3. Природа и детали несоответствия.

Требует усовершенствования механизм пересмотра сборов и платежей. Респондентами указывается потребность в дополнительном обучении и развитии потенциала.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 6.2
	Специальные правила сборов и платежей, которые применяются к ввозу и вывозу или в связи с ними
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Сборы и платежи взимаются только за услуги, предоставленные в связи с конкретной импортной или экспортной операцией.

В имеющейся информации о сборах и платежах нет подтверждения, базируются ли они на фактических затратах. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 247 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 18.01.03 № 93 «О взимании платы за выполнение таможенных формальностей таможенными органами вне места расположения таможенных органов или вне рабочего времени, установленного для таможенных органов».

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 6.3
	Штрафные санкции
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Штрафы за нарушение таможенного законодательства, правил или процедурных требований таможни следующие:

штрафы соизмеримы со степенью и тяжестью нарушения и основаны на фактах и цифрах, но такая соизмеримость не присуща для всех случаев.

вариант добровольного раскрытия информации, как это указано в пункте 3.5, предусмотрен.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава XVIII Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, отмечается необходимость изменения законодательной и нормативно-правовой базы.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 7.1
	Обработка документов до прибытия товара
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Процедура, несколько похожая на приведенную в статье Соглашения, реализована в национальном законодательстве Украины как одна из возможностей применения предварительной таможенной декларации. «Предварительная таможенная декларация (другой документ, который может использоваться вместо таможенной декларации в соответствии со статьей 94 настоящего Кодекса [Таможенного кодекса Украины]) подается до ввоза в Украину товаров, транспортных средств коммерческого назначения (в том числе с целью транзита) или после их ввоза, если эти товары, транспортные средства находятся на территории пункта пропуска через государственную границу Украины».

Однако, нет информации о существовании системы определения и системы управления по соблюдению законодательства представителями торговли для осуществления профилирования и ранжирование на основе уровня их соответствия.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 259 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, большинством респондентов отмечается необходимость координации правительства, изменения законодательной и нормативно-правовой базы, совершенствования информационных и коммуникационных технологий, обучения и развития потенциала.

4. Предлагаемая категория:

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 7.2
	Электронные платежи
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

 FORMCHECKBOX 
 Национальное законодательство предусматривает электронную оплату пошлин, налогов, сборов и платежей.

 FORMCHECKBOX 
 Процедуры для использования избранной электронной платежной системы определены и обнародуются/обнародованы

 FORMCHECKBOX 
 Импортеры и экспортеры должны иметь разрешение или должны быть зарегистрированы для того, чтобы произвести оплату в электронном виде.

 FORMCHECKBOX 
 Система электронной оплаты интегрирована в систему автоматического декларирования/обработки грузов

 FORMCHECKBOX 
 Инфраструктура и оборудование позволяют использовать систему электронных платежей.

 Все пограничные ведомства, в частности таможня, используют электронную систему платежей.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 298 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказ Государственной таможенной службы Украины от 04.11.10 № 1341 «Об утверждении Положения о Единой автоматизированной информационной системе Гостаможслужбы Украины».

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, отмечается необходимость изменения законодательной и нормативно-правовой базы, совершенствования информационных и коммуникационных технологий, приобретения оборудования.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 7.3
	Отделение выпуска от окончательного определения размера пошлин, налогов, сборов и платежей
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Такая мера предусмотрена только для случая несогласия декларанта или уполномоченного им лица с решением органа доходов и сборов о корректировке заявленной таможенной стоимости товаров.

Декларируемые товары выпускаются в свободное обращение при условии уплаты таможенных платежей в соответствии с заявленной таможенной стоимостью, и представления обеспечения уплаты разницы между суммой таможенных платежей, исчисленной в соответствии с таможенной стоимостью товаров, определенной декларантом, и суммой таможенных платежей, исчисленной в соответствии с определенной органом доходов и сборов таможенной стоимостью.

Для такой цели может быть использована только финансовая гарантия.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 298, раздел Х Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Очевидной, однако, видится необходимость развития в Украине института гарантий. 

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 7.4
	Управление рисками
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Система управления рисками применяется в глобальном понимании как набор инструментов по управлению рисками в виде профилей риска, индикаторов риска, ориентировок и тому подобное.

 FORMCHECKBOX 
 Система единого таможенного управления рисками применяется по всей стране, 

 FORMCHECKBOX 
 Система единого таможенного управления рисками применяется к импорту, экспорту и транзиту,

 FORMCHECKBOX 
 Селективность или процедуры профилирования рисков базируются на систематическом процессе идентификации рисков, анализе, оценке и реагировании,

Политика управления рисками и стратегический план управления отражены в общей стратегии развития Государственной фискальной службы Украины. В составе ведомства функционирует Экспертная комиссия по применению системы управления рисками. Есть отдельные подразделения в структуре ведомства для сбора, обобщения и анализа разведывательных данных о импортеров и перевозчиков из соответствующих источников.

Сейчас функционирует механизм предоставления предварительной информации о товарах, перемещаемых в контейнерах. Однако такая информация заблаговременно может быть проанализирована только в ручном режиме (без использования автоматизированных фильтров для начального отбора рисковых операций). Специальные подразделения по анализу предварительной информации от перевозчиков отсутствуют как на центральном, так и на региональном уровнях.

В сферах ответственности других ведомств (в частности, Государственной ветеринарной и фитосанитарной службы Украины) также применяются отдельные системы управления рисками. 

Все факторы учтены для критериев селекции (код ГС, вид товаров, страна происхождения, стоимость товаров и т.п.).

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статьи 320, 337, глава 50 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказ Министерства финансов Украины от 24.05.2012 № 597 «Об утверждении Порядка проведения анализа и оценки рисков, разработки и реализации мер по управлению рисками в таможенной службе Украины».

Приказ ГФСУ от 12.02.15 № 80 «Об утверждении Стратегического плана развития ГФС Украины на 2015-2018 годы»;

ЗУ «О безопасности и качестве пищевых продуктов» от 23.12.97 № 771/97-ВР;

Постановление КМУ от 24.09.08 № 848 «Об утверждении критериев оценки степени риска от осуществления хозяйственной деятельности, подлежащей государственному ветеринарно-санитарному контролю и надзору».

3. Природа и детали несоответствия.

Для приведения в соответствие респондентами предполагаются следующие действия в следующих сферах:

Координация правительства. Налаживание взаимодействия между государственными органами по электронному обмену информацией (выданные разрешения, сертификаты, лицензии, информация о лицах, пересекающих границу и т.д.). Для этого требуются:

Кадровые ресурсы для обеспечения координации процессов по налаживанию электронного обмена информацией между государственными органами.

Финансовые ресурсы для физического построения соответствующей системы.

Административные ресурсы по определению органа (его структурного подразделения), ответственного за техническую поддержку функционирования системы.

В целом реализацию соответствующих мероприятий предлагается осуществлять в рамках стратегии внедрения Соглашения об упрощении торговли ВТО в Украине.

Изменение законодательной базы. Внедрение нормативно-правовой базы для налаживания взаимодействия между государственными органами по электронному обмену информацией. Требуются кадровые ресурсы для подготовки изменений в законы и подзаконных нормативно-правовых актов, разработки новых нормативных инициатив для реализации системы электронного обмена информацией между государственными органами.

Институциональные и/или административные изменения. Требуются институциональные изменения относительно внедрения динамической и гибкой системы управления, которая бы обеспечивала оперативность принятия управленческих решений.

Информационные и коммуникационные технологии. Доработка и расширение функционала существующего программного обеспечения, построение и закупка новых программных продуктов, расширение пропускных способностей каналов связи, расширение серверных мощностей, построение межведомственной системы электронного обмена информацией.

Дополнительный персонал. Упрощение и ускорение таможенных формальностей предусматривает усиление аналитически-поискового направления работы таможенных органов, что в свою очередь предусматривает привлечение дополнительного (перераспределение существующего) кадрового потенциала для создания соответствующих мощных аналитических центров.

Обучение и развитие потенциала. Изучение передовых практик применения системы управления рисками в других странах, в том числе по анализу и оценке рисков безопасности с использованием предварительной информации. Проведение тренингов и семинаров для должностных лиц таможен с привлечением международных экспертов для ознакомления их с лучшими практиками анализа и оценки рисков на региональном / локальном уровнях.

Оборудование. Материально-техническое обеспечение таможен (в частности, пунктов пропуска) техническими средствами таможенного контроля, в том числе сканерами, средствами видеонаблюдения, автоматическими считывателями номерных знаков, системами взвешивания и тому подобное.

Отмечается также, что для целей управления рисками при таможенном контроле важным является аспект обеспечения возможности осуществления надлежащего контроля законности ввоза товаров после их выпуска. Наряду с применением аудита после таможенной очистки, приоритетным направлением работы является построение системы контроля товаров от границы до конечного потребителя, позволяющей субъектам хозяйствования, налоговым органам, правоохранительным органам осуществлять проверку законности ввоза товаров на территорию Украины.

4. Предлагаемая категория: 

Украиной пункт 4.4. статьи нотифицирован в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

Предлагается категория (для статьи в целом) - С.

	Статья 7.5
	Аудит после таможенной очистки
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

В Украине мера, подобная описанной в статье 7, пункт 5, реализована как отдельная форма таможенного контроля, имеющая наименование «проведение документальных проверок соблюдения требований законодательства Украины по вопросам государственного таможенного дела, в том числе своевременности, достоверности, полноты начисления и уплаты таможенных платежей».

В соответствии с Таможенным кодексом Украины, «Документальная проверка - это совокупность мер, с помощью которых органы доходов и сборов убеждаются в правильности заполнения таможенных деклараций, деклараций таможенной стоимости и в достоверности указанных в них данных, законности ввоза (пересылки) товаров на таможенную территорию Украины или на территорию свободной таможенной зоны, вывоза (пересылки) товаров за пределы таможенной территории Украины или за пределы территории свободной таможенной зоны, а также своевременности, достоверности, полноты начисления и уплаты таможенных платежей».

Предметом документальных проверок являются вопросы:

«1) правильности определения базы налогообложения, своевременности, достоверности, полноты начисления и уплаты таможенных платежей;

2) обоснованности и законности предоставления (получения) льгот и освобождения от налогообложения;

3) правильности классификации согласно УКТ ВЭД товаров, в отношении которых проведено таможенное оформление;

4) соответствия фактического использования перемещенных через таможенную границу Украины товаров заявленной цели такого перемещения и / или соответствия финансовых и бухгалтерских документов, отчетов, договоров (контрактов), калькуляций, других документов проверяемого, информации, указанной в таможенной декларации, декларации таможенной стоимости , по которым проведено таможенное оформление товаров в соответствующем таможенном режиме;

5) законности перемещения товаров через таможенную границу Украины, в том числе ввоз товаров на территорию свободной таможенной зоны или их вывоз с этой территории».

Результаты документальных проверок не связаны с критериями добропорядочности трейдеров, поскольку такие критерии не установлены национальным законодательством Украины.

В национальном законодательстве Украины Критерии соответствия трейдеров не определены.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статьи 345-354 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, отмечается необходимость изменения законодательной и нормативно-правовой базы, институциональной основы, совершенствования информационных и коммуникационных технологий, обучения и повышения потенциала, приобретения оборудования.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 7.6
	Установление и опубликование среднего времени выпуска
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Мера по измерению среднего времени выпуска товаров по методологии ВТамО запланирована и находится в стадии реализации.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Респондентами не предоставлена информация о соответствующих документах.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. 

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 7.7
	Меры по упрощению процедур торговли для уполномоченных операторов
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Понятие (концепция) «уполномоченного оператора» определено. «Уполномоченный экономический оператор - это предприятие, созданное в соответствии с законодательством Украины, которое отвечает условиям, установленным статьей 14 настоящего Кодекса [Таможенного кодекса Украины], и имеет право пользоваться специальными упрощениями в соответствии со статьей 15 настоящего Кодекса».

«Для получения сертификата уполномоченного экономического оператора предприятие должно отвечать следующим условиям:

1) осуществление внешнеэкономической деятельности в течение не менее трех лет до дня обращения в таможню с заявлением о предоставлении статуса уполномоченного оператора экономической деятельности;

2) отсутствие на день обращения в таможню неисполненного обязательства по уплате таможенных платежей и пени;

3) отсутствие на день обращения в таможню задолженности соответствии с законодательством;

4) отсутствие в течение трех лет до дня обращения в таможню фактов привлечения должностных лиц предприятия к административной ответственности за нарушение таможенных правил по статьям 472, 482 - 485 настоящего Кодекса;

5) наличие такой системы учета товаров, которая позволяет сравнивать документы и сведения, предоставляемые органам доходов и сборов при осуществлении таможенного контроля и таможенного оформления, с документами и сведениями об осуществлении хозяйственной деятельности;

6) отсутствие на день обращения в таможню суммы непогашенного денежного обязательства, определенного по результатам документальной проверки».

Критерии оценки соответствия авторизованных операторов, основанные на международных стандартах, отсутствуют.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 2 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 21.05.12 № 447 «Об утверждении Порядка применения специальных упрощений, предоставляемых уполномоченному экономическому оператору». 

3. Природа и детали несоответствия.

Национальным законодательством Украины формально предусмотрено функционирование института уполномоченного экономического оператора. В то же время, реально этот институт не функционирует - важная часть нормативно-правовой основы такого функционирования все еще находится в стадии проекта: не утверждены формы необходимой документации и правила поведения (в том числе оценки сведений) с ней.

Неоднократные обсуждения проекта приказа (сначала - Министерства финансов, затем - Министерства доходов и сборов) «О предоставлении предприятию статуса уполномоченного экономического оператора» позволили сделать выводы о несоответствии международным стандартам закрепленных в Таможенном кодексе Украины как критериев оценки соответствия, так и мер упрощений.

4. Предлагаемая категория: 

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 7.8
	Срочные отправки
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично


	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

В национальном законодательстве Украины под содержание этой статьи Соглашения подпадает понятие «международные экспресс-отправления - надлежащим образом упакованные международные отправления с документами или товарным вложением, которые принимаются, обрабатываются, перевозятся любым видом транспорта по международному транспортному документу с целью доставки получателю ускоренным способом в определенный срок».

Процедура ускоренных поставок, а также критерии и временные нормативы определены.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 36 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 21.05.12 № 450 «Вопросы, связанные с применением таможенных деклараций».

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория: 

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 7.9
	Скоропортящиеся товары
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Национальным законодательством Украины установлена первоочередность таможенного контроля для определенного перечня категорий перемещаемых товаров. В этот перечень входит категория «товаров, имеющих ограниченный срок или особый режим хранения» - категория, близкая к определению, данному в статье 7, пункт 9 Соглашения. Внутри определенного законодательством перечня эта категория дополнительных приоритетов не имеет. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 360 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория:

Украиной пункты 9.3, 9.4 статьи нотифицированы в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 8
	Сотрудничество между органами контроля на границе
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Механизмы координации и сотрудничества на границе между национальными контролирующими органами включают:

- скоординированное проведение контрольных процедур в отношении товаров и транспортных средств в пункте пропуска;

- делегирование функций контроля: осуществление таможенными органами функций по проведению санитарно-эпидемиологического, ветеринарно-санитарного, фитосанитарного, экологического контроля в форме предварительного документального контроля на основании информации, полученной от государственных органов, уполномоченных на осуществление этих видов контроля, с использованием средств информационных технологий.

Сотрудничество с сопредельными государствами по вопросам совместного контроля осуществляется в рамках заключенных соглашений. В настоящее время совместный контроль реализован в отдельных пунктах пропуска на украинско-польской и украинско-молдавской границе.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статьи 319, 328, 565 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 05.10.11 № 1030 «Некоторые вопросы осуществления предварительного документального контроля в пунктах пропуска через государственную границу Украины»;

Распоряжение КМУ от 27.12.06 № 668-р «О создании делегации для участия в переговорах по заключению Соглашения между Кабинетом Министров Украины и Правительством Словацкой Республики об организации совместного контроля в пунктах пропуска через украинско-словацкую государственную границу»;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о пунктах пропуска через государственную границу между Украиной и Российской Федерацией;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Республики Беларусь о пунктах пропуска;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Республики Польша о пунктах пропуска через государственную границу;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Словацкой Республики о пунктах пропуска через совместную государственную границу;

Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством Венгрии о контроле пограничного движения в пунктах пропуска через государственную границу для автомобильного и железнодорожного сообщения;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Республики Молдова о пунктах пропуска через украинско-молдавскую государственную границу и упрощенном пропуске граждан, проживающих в приграничных районах;

Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством Румынии о пунктах пропуска через румынско-украинскую государственную границу;

Соглашение (в форме обмена нотами) между Кабинетом Министров Украины и Правительством Румынии об открытии пунктов пропуска для международного сообщения;

Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством Российской Федерации о сотрудничестве при осуществлении совместного контроля лиц, транспортных средств и товаров на российско-украинской государственной границе;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Республики Беларусь по организации совместного контроля в пунктах пропуска на украинско-белорусской государственной границе;

Соглашение между Кабинетом Министров Украины и Правительством Республики Польша о сотрудничестве при осуществлении контроля лиц, товаров и транспортных средств, пересекающих украинско-польскую государственную границу;

Соглашение между Правительством Украины и Правительством Республики Молдова об организации совместного контроля в пунктах пропуска через украинско-молдавскую государственную границу.

3. Природа и детали несоответствия.

Респондентами отмечатеся необходимость определения модели совместного управления пунктом пропуска. Это включает условия финансирования строительства и обслуживания сооружений, а также их функционирования.

4. Предлагаемая категория: 

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 9
	Перемещение под таможенным контролем товаров, предназначенных для ввоза
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Этой мере соответствуют нормы национального законодательства Украины, которые устанавливают требования к таможенному режиму транзита. «Транзит - это таможенный режим, согласно которому товары и/или транспортные средства коммерческого назначения перемещаются под таможенным контролем между двумя органами доходов и сборов Украины или в пределах зоны деятельности одного органа доходов и сборов без любого использования этих товаров, без уплаты таможенных платежей и без применения мер нетарифного регулирования внешнеэкономической деятельности».

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 90 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Несоответствия нет.

4. Предлагаемая категория:

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 10.1
	Формальности и требования к документации.
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Процессы, соответствующие данной мере, были упрощены в рамках разработки и внедрения в 2012 году новой редакции Таможенного кодекса Украины.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Сущность таможенных формальностей определяется:

Главами 30-35 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Приказом Министерства финансов Украины от 20.09.2012 № 1011 «Об утверждении ведомственных классификаторов информации по вопросам государственного таможенного дела, которые используются в процессе оформления таможенных деклараций», в частности Классификатором таможенных формальностей, которые могут быть определены по результатам применения системы управления рисками;

Предписания по применению таможенных формальностей содержатся в приказах Министерства финансов Украины:

от 10.03.2015 № 308 «Об утверждении Порядка выполнения таможенных формальностей на морском и речном транспорте»;

от 09.10.2012 № 1066 «Об утверждении Порядка выполнения таможенных формальностей при осуществлении транзитных перемещений»;

от 31.05.2012 № 657 «О выполнении таможенных формальностей в соответствии с заявленным таможенным режимом»;

от 30.05.2012 № 629 «О таможенные формальности на трубопроводном транспорте и линиях электропередачи»;

от 30.05.2012 № 631 «Об утверждении Порядка выполнения таможенных формальностей при осуществлении таможенного оформления товаров с применением таможенной декларации на бланке единого административного документа»;

от 30.05.2012 № 630 «Об утверждении Порядка выполнения таможенных формальностей при осуществлении таможенного оформления комплектных объектов»;

от 30.05.2012 № 630 «Об утверждении Порядка выполнения таможенных формальностей при осуществлении таможенного оформления комплектных объектов».
3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, отмечается необходимость координации правительства, изменения законодательной и нормативно-правовой базы, институциональной основы, совершенствования информационных и коммуникационных технологий, обучения и повышения потенциала, приобретения оборудования.

Отдельно следует отметить возможные различия в толковании термина «формальности» применительно к тексту СУПТ и национальному законодательству Украины. 
Так, из содержания упомянутого выше Классификатора следует, что «таможенные формальности» рассматриваются как детализация мер таможенного контроля.
4. Предлагаемая категория: С

	Статья 10.2
	Принятие копий
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Копии или заверенные копии подтверждающих документов вместо оригинала принимаются органами, но не во всех случаях. Случаи предусматриваются каждым государственным контролирующим органом отдельно. Сертификаты происхождения, ветеринарный, фитосанитарный сертификаты - принимаются только оригиналы согласно требованиям соответствующих международных соглашений.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Постановление КМУ от 21.05.12 № 451 «Вопросы пропуска через государственную границу лиц, автомобильных, водных, железнодорожных и воздушных транспортных средств перевозчиков и товаров, перемещаемых ими»

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. Однако, отмечается необходимость координации правительства, изменения законодательной и нормативно-правовой базы, институциональной основы, совершенствования информационных и коммуникационных технологий, обучения и повышения потенциала, приобретения оборудования.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 10.3
	Использование международных стандартов
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично


	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Международные стандарты применяются в Украине через имплементацию международных соглашений, к которым присоединяется Украина, и которые содержат такие стандарты.

Примерами является применение в национальной практике документов, соответствующих международным стандартам:

 FORMCHECKBOX 
 Декларация на товары по форме, установленной в Киотской конвенции (в Украине - формы таможенной декларации МД-2, МД-3)
 FORMCHECKBOX 
 Фитосанитарный сертификат

 Сертификат соответствия

 Сертификат о происхождении

 FORMCHECKBOX 
 Коносамент

 FORMCHECKBOX 
 Авиационная грузовая накладная

Для отдельных формальностей по импорту, экспорту и транзиту приняты стандарты Международного эпизоотического бюро, Кодекса Алиментариус, Конвенции по защите растений.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Постановление КМУ от 21.05.12 № 450 «Вопросы, связанные с применением таможенных деклараций»;

Приказ Министерства аграрной политики Украины от 23.08.05 № 414 «Об утверждении Фитосанитарных правил ввоза из-за границы, перевозки в пределах страны, транзита, экспорта, порядка переработки и реализации подкарантинных материалов»;

Перечень не является исчерпывающим.

3. Природа и детали несоответствия.

Респондентами отмечена необходимость усиления информированности о международных стандартах, обучения, наращивания потенциала, применения информационных и коммуникационных технологий.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 10.4
	Единое окно
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

В Украине «единое окно» реализуется в форме Информационной системы портового сообщества.

«Информационная система портового сообщества - организационно-техническая система, предоставляющая возможность с помощью технических и программных средств администрации порта, государственным органам, уполномоченным осуществлять соответствующие виды контроля в пунктах пропуска через государственную границу, портовым операторам, агентским организациям (морским агентам) и экспедиторам, другим субъектам хозяйствования, осуществляющим свою деятельность в морском порту по транспортировке или обработке товаров, контейнеров и транспортных средств, накапливать, проверять, обрабатывать, хранить и передавать информацию и документы в электронной форме, необходимые для осуществления пограничного, таможенного и других видов контроля и оформления товаров и транспортных средств, и соответствует законодательству Украины об электронном документообороте».

Текущее состояние внедрения единого окна охватывает процесс перевалки в направлении ввоза (с целью импорта или транзита) на территорию Украины. 

К «единому окну» подключены все государственные контролирующие органы, которые осуществляют контроль в пункте пропуска, и отдельные правоохранительные органы.

«Единое окно» финансируется частным сектором.

«Единое окно» автоматизировано. Вопросы конфиденциальности информации учтены в достаточной мере.

Для представителей торговли использования «единого окна» не является обязательным.

При первичном проектировании и дальнейшем развитии «единого окна» во внимание принимаются существующие международные практики и стандарты (ЭДИФАКТ/ООН, Формуляр-образец ООН, ЛОКОД/ООН и рекомендация СЕФАКТ/ООН по Единому окну.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статья 319 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 21.05.12 № 451 «Вопросы пропуска через государственную границу лиц, автомобильных, водных, железнодорожных и воздушных транспортных средств перевозчиков и товаров, перемещаемых ими».

3. Природа и детали несоответствия.

Респондентами отмечена необходимость юридических и административных изменений, принятия решений об обмене данными между разными ведомствами и учреждениями, разработки решений на основе информационно-коммуникационных технологий.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 10.5
	Предотгрузочная инспекция
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

В национальной практике Украины предотгрузочные инспекции не применяется

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Например, обязанность о неприменении – в ст. 76 Соглашения об ассоциации между Украиной, с одной стороны, и Европейским Союзом, Европейским содружеством по атомной энергии и их государствами-членами, с другой стороны (от 27.06.2014)

3. Природа и детали несоответствия.

Несоответствий нет.

4. Предлагаемая категория: А

	Статья 10.6
	Использование услуг таможенных брокеров
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично


	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Использование услуг таможенного брокера в Украине не является обязательным.

Для торговли существует возможность заполнять и подавать таможенную декларацию самостоятельно.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 59 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Несоответствий нет.

4. Предлагаемая категория: А

	Статья 10.7
	Единые процедуры на границе и унифицированные требования к документации
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Таможенные процедуры (в национальном законодательстве - таможенные формальности) для всех пунктов пропуска Украины являются едиными, различаются в зависимости от вида сообщения - морское и речное, автомобильное, авиационное, железнодорожное, стационарными видами транспорта.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Раздел VI Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

Постановление КМУ от 21.05.12 № 451 «Вопросы пропуска через государственную границу лиц, автомобильных, водных, железнодорожных и воздушных транспортных средств перевозчиков и товаров, перемещаемых ими».

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами. 

Отдельно следует отметить возможные различия в толковании термина «процедуры» применительно к тексту СУПТ и национальному законодательству Украины.

4. Предлагаемая категория: С

	Статья 10.8
	Забракованные товары
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Возможность вернуть забракованный товар обратно предоставляется.

Товары, возвращенные из-за запрета или ограничения, таможенные органы принимают.

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Респондентами не предоставлена информация о соответствующих документах.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория:

Украиной пункт 8.1 статьи нотифицирован в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 10.9
	Временный ввоз товаров и их переработка на таможенной территории и за ее пределами
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Вопросы, обозначенные в этой статье Соглашения, урегулированы национальным законодательством в рамках одноименных таможенных режимов.
 «Временный ввоз - таможенный режим, согласно которому иностранные товары, транспортные средства коммерческого назначения ввозятся для конкретных целей на таможенную территорию Украины с условным полным или частичным освобождением от обложения таможенными платежами и без применения мер нетарифного регулирования внешнеэкономической деятельности и подлежат реэкспорту до завершения установленного срока без каких-либо изменений, за исключением обычного износа в результате их использования».
«Переработка на таможенной территории - это таможенный режим, согласно которому иностранные товары подвергаются в установленном законодательством порядке переработке без применения к ним мер нетарифного регулирования внешнеэкономической деятельности, при условии дальнейшего реэкспорта продуктов переработки».

«Переработка за пределами таможенной территории - это таможенный режим, согласно которому украинские товары подвергаются в установленном законодательством порядке переработке за пределами таможенной территории Украины без применения мер нетарифного регулирования внешнеэкономической деятельности, при условии возврата этих товаров или продуктов их переработки на таможенную территорию Украины в таможенном режиме импорта».

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 18 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI – по вопросам временного ввоза.
Главы 23, 24 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI – по вопросам переработки.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория:

Украиной статья нотифицирована в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014).

	Статья 11
	Свобода транзита
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Вопрос, обозначенный в этой статье Соглашения, урегулирован национальным законодательством в рамках одноименного таможенного режима и отдельного закона «О транзите грузов». 

«Транзит - это таможенный режим, согласно которому товары и/или транспортные средства коммерческого назначения перемещаются под таможенным контролем между двумя органами доходов и сборов Украины или в пределах зоны деятельности одного органа доходов и сборов без любого использования этих товаров без уплаты таможенных платежей и без применения мер нетарифного регулирования внешнеэкономической деятельности».

 FORMCHECKBOX 
 Государственное предприятие, участвует в транзите, соответствует нормальным стандартам транзитного движения и работает на коммерческой основе. 

Такое предприятие - ГП «Укрзализныця» - функционирует только при перевозках железнодорожным транспортом.

 FORMCHECKBOX 
 Процедуры, правила и формальности относительно транзита не менее благоприятные, чем для импорта или экспорта.

 FORMCHECKBOX 
 Ограничения, влияющие на транзит, не превышают пределов необходимого, и они будут отозваны в зависимости от изменений обстоятельств и/или целей.
 FORMCHECKBOX 
 Транзит освобождается от обычных и других пошлин, кроме разумных сборов за перевозку и административных расходов (которые следуют транзитом и не рассчитываются на адвалорной основе).

 FORMCHECKBOX 
 Транзитные товары не подлежат контролю качества или контроля за соблюдением технических стандартов.

 FORMCHECKBOX 
 Как только товары помещены в режим транзита и дано разрешение на их перемещение из пункта отправления на территории члена, они не подлежат никаким таможенным платежам и неоправданным задержкам или ограничением до завершения их перемещение транзитом в пункте назначения Вашей страны.

 FORMCHECKBOX 
 Таможня назначения, через которую транзитные товары вывозятся за пределы территории, в случае необходимости незамедлительно завершает процедуру транзита.

 FORMCHECKBOX 
 Если гарантийные требования были выполнены - транзитная операция должна быть завершена без проволочек.
 Использование таможенного сопровождения не нужно за исключением случаев, представляющих высокий риск. 

Использование таможенного сопровождения не предусмотрено национальным законодательством Украины.

 Национальный координатор по вопросам транзита был определен. 

Вопросы определения Национального координатора по вопросам транзита в Украине не поднимались.

Однако, статьей 10 Закона Украины «О транзите грузов» определены орган, который осуществляет координацию деятельности участников транзита, а также основные задачи такой координации.

Таким органом определен центральный орган исполнительной власти в области транспорта (сегодня это Министерство инфраструктуры Украины). Основными задачами координации являются:

обеспечение взаимодействия участников транзита с целью бесперебойности транзита грузов и устранения простоев и задержек транспортных средств транзита;

обеспечение высокого качества транзитных услуг (работ);

разработка и реализация мероприятий, направленных на приведение национальных транзитных услуг (работ) в соответствии с международными стандартами.

Участниками транзита, согласно нормам Закона Украины «О транзите грузов», является грузовладельцы и субъекты предпринимательской деятельности (перевозчики, порты, станции, экспедиторы, морские агенты, декларанты и другие), которые в установленном порядке предоставляют (выполняют) транзитные услуги (работы).
2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Глава 17 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI;

ЗУ «О транзите грузов» от 20.10.99 № 1172-XIV.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория:

Украиной пункты 1, 2, 9, 11.1, 11.2, 11.3, 11.4, 11.5, 12, 13 этой статьи нотифицированы в категории А (WT/PCTF/N/UKR1, 14 августа 2014). В редакции окончательного текста (документ WT/L/940 27 ноября 2014) СУПТ перечисленные пункты соответствуют пунктам 1, 2, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17.

	Статья 12
	Таможенное сотрудничество
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично
	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Украиной осуществляется обмен информацией с другими странами в различных целях, в том числе в целях проверки декларации на импорт или экспорт в определенных случаях, когда имеются достаточные основания сомневаться в достоверности или точности декларации.

Процедуры предоставления ответа другим таможенным администрациям, вопросы назначения контактных лиц, конфиденциальности информации конкретизируются двусторонними соглашениями. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Статьи 563, 564 Таможенного кодекса Украины от 13.03.12 № 4495-VI.

3. Природа и детали несоответствия.

Для содержательного ответа недостаточно информации, предоставленной респондентами.

4. Предлагаемая категория: В

	Статья 23.2

	Национальный комитет по вопросам содействия торговле
	 FORMCHECKBOX 

Нет

 FORMCHECKBOX 

Да

 FORMCHECKBOX 

Частично


	1. Детальная информация о текущем состоянии дел

Орган для внутренней координации упрощения процедур торговли, приоритетов и внедрения в Украине пока не учрежден. 

2. Юридические и/или административные документы, имеющие отношение к этой мере.

Респондентами не предоставлена информация о соответствующих документах.

3. Природа и детали несоответствия.

Респонденты отмечают потребность создания в Украине Национального комитета по вопросам упрощения процедур торговли

4. Предлагаемая категория: 

По результатам анкетирования зафиксированы следующие мнения:

респонденты из государственных органов – В;

респонденты из негосударственных организаций – А.


3.3. Проверка результатов исследования
[…]  
4. Выводы и рекомендации

4.1. Предварительные выводы

Сам факт проведения исследования можно считать весомым шагом в направлении упрощения процедур торговли в Украине. Апробирован разработанный ЮНКТАД и ЕЭК ООН инструментарий диагностики проблем. На национальном уровне получены новые знания и практические навыки.

Осуществлена первая итерация в структурировании и идентификации проблем, связанных с выполнением Соглашения об упрощении процедур торговли. Одной из главных проблем констатировано отсутствие широкой осведомленности органов исполнительной власти и деловых кругов с содержанием Соглашения. Среди других серьезных проблем - качество переводов на украинский язык международных документов (особенно - устоявшихся международных терминов).

Завершение проведенного исследования необходимо. Но есть необходимость внести коррективы в применяемую методологию. В том числе учесть факт, что большое количество мер Соглашения является производными от международных актов, к которым Украина в разное время уже присоединилась. В значительной степени это касается ГАТТ 1994 и Киотской конвенции.

Успешная имплементация положений Соглашения ВТО по упрощению процедур торговли в Украине повысит уровень открытости экономики, обеспечит скоординированную работу органов государственной власти, улучшит экономическую деятельность и интеграцию в мировое торговое сообщество.

4.2. Дополнительные выводы

Следует констатировать, что вопросы обоснованной, бесспорной для всех вовлеченных в процесс исследования сторон, категоризации (А, В или С) участков национальной среды на предмет их соответствия мерам СУПТ, все еще остаются открытыми. Отсутствие официального перевода текста СУПТ, неоднозначное толкование некоторых ключевых терминов (применяемых как в СУПТ, так и в украинском законодательстве) приводят к ситуации, когда сложно ответить на вопрос «как выглядит полная готовность?», от которого зависит корректность карегорирования.

Однако, сопоставление объема, характера, времени работы, которую нужно проделать до достижения изначально определенной цели исследования, с необходимостью апробирования в текущей деятельности уже имеющихся частичных результатов, вынуждает делать выбор в пользу последнего.

Не менее серьезным основанием для такого выбора может служить также обстоятельство, что по некоторым мерам, определенным в нотификации Секретариату ВТО от Украины как «А», результаты исследования не показали однозначного подтверждения состояния готовности. Использование материалов исследования позволит органам государственной власти Украины как можно раньше выработать и реализовать необходимые решения.

Существенной поддержкой для успешного осуществления имплементации Украиной СУПТ мог бы стать Национальный комитет по упрощению процедур торговли Необходимость скорейшего создания такого органа подчеркивалась на всех обсуждениях, посвященных вопросам упрощения процедур торговли. 

4.3. Рекомендации

1) в направлении продолжения работы над материалами исследования.

Необходимо достичь согласованной позиции о содержании некоторых терминов, применяемых в СУПТ и вносящих неоднозначность в результаты исследования. 

Например, существующие различия в понимании терминов «процедура», «процедурные требования» влияют на оценку мер почти по половине содержания СУПТ (пункты 1, 2 статьи 1, статья 4, пункт 3 статьи 5, пункт 3 статьи 6, пункты 1, 2, 3, 7, 8, 9 статьи 7, статья 8, пункты 3, 7, 9 статьи 10, статья 11).

Принять во внимание, что наличие подобных расхождений может быть обусловлено фундаментальными отличиями между моделями административной системы, функционирующей в Украине и положенной (по умолчанию) в основу СУПТ.

С учетом достигнутой согласованной позиции пересмотреть (возможно, провести повторный, более упрощенный опрос) описания мер, исходящие из толкования понятий. 

2) в направлении практических мер по внедрению положений СУПТ в национальную практику Украины. 

Наиболее приемлемым вариантом для обеспечения системных и скоординированных действий мог бы рассматриваться вариант действий в рамках целостного стратегического документа.

Вместе с тем, понимание ситуации, что начинать действовать нужно раньше, чем появится подобный документ, позволяет рекомендовать приступить к реализации следующих положений СУПТ:

- Опубликование информации (пункты 1, 2 статьи 1 СУПТ);
- Установление и опубликование среднего времени выпуска (пункт 6 статьи 7 СУПТ);

- Меры по упрощению процедур торговли для уполномоченных операторов (пункт 7 статьи 7 СУПТ).

Скоординированные действия по реализации этих положений (выступающих вторичными для многих других мер СУПТ), а также скорейшее создание Национального комитета по упрощению процедур торговли позволят рационально распределить ресурсы и значительно сократить время на имплементацию всего объема СУПТ.
4.4. Работа над предыдущими и дополнительными выводами

1) в период, прошедший после представления предварительного отчета, произошли некоторые события, которые обозначили устранение ранее констатированных проблем.

В качестве первой проблемы отмечалась отсутствие официального перевода текста СУПТ. Неоднозначное толкование некоторых ключевых терминов (применяемых как в СУПТ, так и в украинском законодательстве) приводило к ситуации, когда сложно ответить на вопрос «как выглядит полная готовность?», от которого зависит корректность категорирования. Появление в мае 2015 года проекта официального перевода на украинский язык текста СУПТ и последующая проработка этого проекта заинтересованными сторонами способствовали снятию большинства обоснованных сомнений в будущем толковании определенных понятий и норм СУПТ.

Привлечение руководителей, специалистов министерств и ведомств для обсуждения отдельных результатов этого исследования, а также результатов других (альтернативных) исследований, проводившихся в Украине, способствовало формированию в национальной управленческой среде понимания прикладного содержания обязательств, вытекающих из СУПТ. Этими мерами было снято другую, ранее констатированную, проблему - отсутствие широкой осведомленности органов исполнительной власти и деловых кругов с содержанием СУПТ.

2) предварительно отработано возможное влияние факта, что большое количество мер из СУПТ являются производными от международных актов, к которым Украина в разное время уже присоединилась, в частности, Пересмотренной Киотской конвенции.

Эта отработка позволила выявить принципиальные различия между национальным законодательством и Пересмотренной Киотской конвенцией, существенно влияющие на качество внедрения мер СУПТ в Украине.

Такие различия, в частности, касаются содержания понятий «формальности», «таможенная процедура», «таможенная очистка», «выпуск», «таможенное законодательство».

На примере простого понятия «формальности» можно определить влияние различий в толковании его содержания на оценку состояния готовности Украины к выполнению значительной части СУПТ.

В контекстном значении, которое следует из Пересмотренной Киотской конвенции, это понятие применяется в 10 пунктах (5 из которых нотифицированы по категории «А») 5 статей УСПТ.
Таблица 4
	Article, Paragraph
	The content of the Agreement (based on the official translation of MoFA of Ukraine)

	Publication and availability of information

	1. Publication
	1.1 Each Member shall promptly publish the following information in a non — discriminatory and easily accessible manner in order to enable governments, traders, and other interested parties to become acquainted with them:

	
	(g) penalty provisions for breaches of import, export, or transit formalities;

	ARTICLE 7: RELEASE AND CLEARANCE OF GOODS

	1. Pre-arrival Processing
	1.1 Each Member shall adopt or maintain procedures allowing for the submission of import documentation and other required information, including manifests, in order to begin processing prior to the arrival of goods with a view to expediting the release of goods upon arrival.

	7. Trade Facilitation Measures for Authorized Operators

	7.1 Each Member shall provide additional trade facilitation measures related to import, export, or transit formalities and procedures, pursuant to paragraph 7.3, to operators who meet specified criteria, hereinafter called authorized operators. Alternatively, a Member may offer such trade facilitation measures through customs procedures generally available to all operators and is not required to establish a separate scheme.

	 
	7.3 The trade facilitation measures provided pursuant to paragraph 7.1 shall include at least three of the following measures:[6]

	 
	[6] A measure listed in subparagraphs 7.3 (a) to (g) will be deemed to be provided to authorized operators if it is generally available to all operators.

	 
	(f) a single customs declaration for all imports or exports in a given period; and

	 
	(g) clearance of goods at the premises of the authorized operator or another place authorized by customs.

	ARTICLE 8: BORDER AGENCY COOPERATION

	 
	2. Each Member shall, to the extent possible and practicable, cooperate on mutually agreed terms with other Members with whom it shares a common border with a view to coordinating procedures at border crossings to facilitate cross-border trade. Such cooperation and coordination may include:

	 
	(b) alignment of procedures and formalities;;

	ARTICLE 10: FORMALITIES CONNECTED WITH IMPORTATION, EXPORTATION AND TRANSIT

	1. Formalities and Documentation Requirements
	1.1 With a view to minimizing the incidence and complexity of import, export, and transit formalities and to decreasing and simplifying import, export, and transit documentation requirements and taking into account the legitimate policy objectives and other factors such as changed circumstances, relevant new information, business practices, availability of techniques and technology, international best practices, and inputs from interested parties, each Member shall review such formalities and documentation requirements and, based on the results of the review, ensure, as appropriate, that such formalities and documentation requirements are:

	
	(a) adopted and/or applied with a view to a rapid release and clearance of goods, particularly perishable goods;

	
	(b) adopted and/or applied in a manner that aims at reducing the time and cost of compliance for traders and operators;

	
	(c) the least trade restrictive measure chosen where two or more alternative measures are reasonably available for fulfilling the policy objective or objectives in question; and

	
	(d) not maintained, including parts thereof, if no longer required.

	2. Acceptance of Copies
	2.1 Each Member shall, where appropriate, endeavour to accept paper or electronic copies of supporting documents required for import, export, or transit formalities.

	Common Border Procedures and Uniform Documentation Requirements
	7.1 Each Member shall, subject to paragraph 7.2, apply common customs procedures and uniform documentation requirements for release and clearance of goods throughout its territory.

	 
	7.2 Nothing in this Article shall prevent a Member from:

	 
	(d) applying electronic filing or processing; or

	ARTICLE 11: FREEDOM OF TRANSIT

	 
	1. Any regulations or formalities in connection with traffic in transit imposed by a Member shall not be:

	 
	(a) maintained if the circumstances or objectives giving rise to their adoption no longer exist or if the changed circumstances or objectives can be addressed in a reasonably available less trade-restrictive manner;

	 
	(b) applied in a manner that would constitute a disguised restriction on traffic in transit.

	 
	6. Formalities, documentation requirements, and customs controls in connection with traffic in transit shall not be more burdensome than necessary to:

	 
	(a) identify the goods; and

	 
	(b) ensure fulfillment of transit requirements.

	 
	16. Members shall endeavour to cooperate and coordinate with one another with a view to enhancing freedom of transit. Such cooperation and coordination may include, but is not limited to, an understanding on:

	 
	 (b) formalities and legal requirements; and


Однако, попытки анализа состояния соответствия Украины требованиям одного из таких пунктов (10.1 «Формальности и требования к документации») выявили факт существенных различий в национальном содержании одноименного понятия.

Эти различия (в том числе, включение в понятие «таможенные формальности» мер таможенного контроля, генерируемых системой управления рисками) лишают уверенности в корректном толковании обязанностей, вытекающих из содержания подпункта 7.1 пункта 7 «Меры по содействию торговле для уполномоченных операторов» статьи 7 «Выпуск и таможенное оформление товаров», пункта 2 статьи 8 «Сотрудничество между органами контроля на границе», пунктов 1, 6, 16 статьи 11 «Свобода транзита».

Не внедрение в национальное законодательство и практику предписания Стандарта 1.2 Генерального приложения Пересмотренной Киотской конвенции (которое различает «условия, подлежащие выполнению» и «таможенные формальности, подлежащие совершению») также делает проблематичной возможность оценки состояния выполнения обязанности по опубликованию «штрафных санкций за нарушения формальностей [в проекте официального перевода - процедур] импорта, экспорта или транзита» (позиция (g) пункта 1 статьи 1 СУПТ). В частности, описание нарушения, данного в статье 472 Таможенного кодекса Украины, содержит одновременно и несколько формальностей, и условия:

«1. Недекларирование товаров, транспортных средств коммерческого назначения, которые перемещаются через таможенную границу Украины, то есть незаявление по установленной форме точных и достоверных сведений (наличие, наименование или название, количество и т.п.) о товарах, транспортных средствах коммерческого назначения, которые подлежат обязательному декларированию в случае перемещения через таможенную границу Украины, -

влечет наложение штрафа в размере 100 процентов стоимости этих товаров, транспортных средств с конфискацией указанных товаров, транспортных средств».

Этот пример вызывает сомнение также в отношении соблюдения обязательства по пункту 3 статьи 5 СУПТ «3.3. Примененная штрафная санкция зависит от фактов и обстоятельств дела и должна соответствовать степени и тяжести нарушения».

3) произошли также события, которые существенным образом меняют аргументацию в оценке тех или иных мер СУПТ.

Правительством Украины принято постановление от 07.07.15 № 491 «О внесении изменений в некоторые постановления Кабинета Министров Украины», которое вступило в силу с 08.09.15. Факт реализации норм этого постановления повлиял на предварительную оценку состояния готовности Украины к мерам, предусмотренным как минимум:

- статьей 7 «Выпуск и таможенное оформление товаров»

п. 1 «Обработка документов до прибытия товара» (одновременно соблюдены соответствующие стандарты Конвенции ФАЛ по «свободной практике»)

- п. 1 статьи 8 «Сотрудничество между органами контроля на границе» (обеспечена координация контролирующих органов при осуществлении контроля грузов, прибывающих на судах)

- статьей 10 «Формальности, связанные с импортом, экспортом и транзитом»:

п. 1 «Формальности и требования к документации» (формальности в портах пересмотрены таким образом, что имеют целью уменьшение времени и затрат для соблюдения требований торговцами и операторами)

п. 2 «Принятие копий» (решение о разрешении на разгрузку принимается на основании сканированных копий документов, передаваемых средствами электронных коммуникаций)

п. 3 «Использование международных стандартов» (введены стандартные формы документов, предусмотренные Конвенцией ФАЛ)

п. 4 «Единое окно» (представление информации, документов и выдача решения осуществляется через ИСПС)

п. 7 «Единые процедуры на границе и унифицированные требования к документации» (в портах внедрены, в форме утвержденных технологий, процедуры с минимальными отличиями).
� Соглашение ВТО об упрощении процедур торговли WT/MIN(13)/36 и WT/L/911


� Документ ВТО WT/MIN(13)/36 - WT/L/911


� В соответствии с разделом II СУПТ развивающиеся и наименее развитые страны самостоятельно определяют положение СУПТ на индивидуальной основе (начиная со статьи 1 к статье 12) в категориях А, В и С следующим образом:


Категория A�
Положения, которые развивающаяся страна-Член или наименее развитая страна-Член определяет для выполнения непосредственно после вступления в силу настоящего Соглашения или, в случае наименее развитой страны-Члена, в течение одного года с момента вступления в силу Соглашения.�
�
Категория B�
Положения, которые развивающаяся страна-Член или наименее развитая страна-Член определяет для применения в определенную дату после завершения переходного периода, следующего за вступлением в силу.�
�
Категория C�
Положения, которые развивающаяся страна-Член или наименее развитая страна-Член определяет для применения в определенную дату после завершения переходного периода, следующего после вступления в силу настоящего Соглашения, и нуждается в наращивании потенциала для внедрения путем предоставления помощи и поддержки для наращивания потенциала.�
�



� Статья 23.2 в редакции окончательного текста (документ WT/L/940 27 ноября 2014) Соглашения ВТО по упрощению процедур торговли.


� представлены на Семинаре о готовности Украины к реализации Соглашения ВТО об упрощении процедур торговли (28 апреля 2015 г., Киев).


� сформированы в процессе доработки материалов исследования по результатам семинаров 28 апреля 2015 г. (г. Киев) и 02 июня 2015 г. (г. Одесса).
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